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TERENFII .
ACTVS TERTII . SCE .

NA PRIMA .

H VCVNDO OMNINO ER .
rvore non cam reipſa quam ſua

ipſius ſulpicione fallitur Simo . Atque
hoc eſt quod ſeipſum ſtolidum appellat
Senex , videlicet quod qui ſuſpicioſus

vſt non ſecus atq ; ſtultus aliquis łalla -
rur . Nam vt admonuit Donatus . Veris

tas illi fallacia eſt . Dum nimis eſt acu⸗
rus & perſpicax .

Diſces autem ſuſpicionem eſfe no
centiſs . malum quod dat multa malaHominib .& in Eccleſia & in reb . publi⸗

cis , Vbi. n. regnat ſuſpitio ibi extingui⸗
tur Veritas & certorum iudiciorum
forma .

Ideoch M . C . Prudenter appellasit ſuſpicionem rem cœcam . Siquidem
mpellat hominem viuum videntemiqʒ
urpiter labi atq ; errare

Exordium ſicut natũ eſt ex quæs
ela & moroſitate muliercularum . Ita

ulchre obſeruat decorum perſonarũ .
8 ſij Pol



ANDRIA

Pol . per pollucem , Warlich .
Lesbia 0
Res quidem eſt ita , Es iſt alſo .
Vt dixti , Wie du geſa get haſt .
Haud ferme inueniaa virum , Mã

ſtndet vnter tauſent kaum einen

man .

Fidelem , Der trewe vnd glan⸗
ben helt .

Mulieri , Eim weibe .

Significat aũt tandem inueniſſe

Pamphilum fidelem virum Glycerio .
Hæc ancilla , Die magdt .
Eſt Ab Andria , Gehoͤrt zu der

Andria .
Quid narras ? Was ſa gſtu
Ita eſt , Ja .
ded hic Pamphilus ( Aber det

Pamphilus . )
De quo fuit ſermo .

Quid dicit ? Was ſagt ſie .
Stupet ad nomen Pamp hili .

Firmauit fidem , Hat jrs gewis
lich gelobet . Hea

eh
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Wuih Hem , Awe .
Vtinam . Votum , Wolt Gott .dihit Aut hic ſurdus ( factus ſiet ) Das

Wan( entwedder dieſer taub were .Uvinn
Aut hæc facta ſit muta , Oder

kaunt das dieſẽ ſtum were ·

Nam iuſſit , Er hat bef holen.e vnd!

ðSignum fidei vt ſcipra . Hanc fidem
e. ſibi me obſecrauit qui ſe ſeiret non des
m int lercurum vt darem .
m Chhe

dr . Jolli , ʒu ziehen / zu neren .
Hör Quod peperiſſet , was ſie brechte1 6 O Iupiter , O her gott 5
zügſh Quid ego audio : verbũ deſ perans0 e 618 Was hoͤre ich

( A55 Actum eſt . Ex ſure ciuili ſumptãelt in quo cauetur ne quis rem actam
apud iudices repetat .

ateſt n Phormione . Actum aiunt ne

ſr⸗ thoritatem Magiſtratus proꝑter quam5 8 cauſam

Aubttsgas . Hoc autem fit ad retinendam au⸗



ANDRIA .

cauſam etiã leges aliquanto plus valent

quam propter rotionem vt diſputant
Iureconſulti .

Siquidem hæc præ dicat vera , i

die war ſagt
Narras , Dn ſa geſt mir .

Bonum ingenium , Eine rechtl

gute art .

Quia præſtat datam fidem .

Adoleſcentis , Eins fromen ge⸗
ſellen / hertzens .

Optimum , Ja warlich di

gleubſts nicht
Sed ſequere me intro , Volge mix

De ſies illi in mora , Das du ſie
nicht hinderſt .

Sequor , Itzt volge ich .

Quod inueniam remnedium , Was
finde ich nun fur radt .

Huic malo . Quia ſenex nune reſd⸗

uit omnia , Dieſem vnradt .

Recte remedium , Qut᷑admodum
en . remedijs morbi curantur ita male

cauſæ Cõlilijs ſubueniẽdũ eſt Quid
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TERENTII .
Quid Hoc ( rei eſt ) Deliberantis ,
Was ſol das ſein .
Adeon eſt demens Iſt er den ſo

gar vnuerſonnen .
Ex peregrina vt habeat filium . Ex

meretrice , Peregrinæ . n. mulieres Inho⸗
neſtœæ ac meretrices habebantur . Iuxta
Prouerbium Germanorũ , ædelleutt
die jr erbe verkeuffen / Werber dꝛe
zum ablas lauffen 28 .

Decet . n . mulierem bonam ſequi
teſtudinis Exemplum . quæ pro Iouis
imperio domũ ſuam ſecum circumfert
quocnuq ; ierit . Ex peregrina , Das er

ein kind zeuger mit einer laudleuß
fferin / Lůder baner

lye ich. Iam ſcio , Nun verſteh ichs .
medum Ah , Pfey pfey mein haut an .
t. Stolidus , Ich alter nar .
eneruW . . Vix ſenſi tandem „ omnia habent
radt , Emphafim , ſenſi quod cõmune habemo

cum pecudib . Itʒt kompt mir der

glaubein die hand .
Vix



ANDRIA .
Vix , Rommerlich .
Tandem ( præcedentib . & coneurs

rentib. tot certis ſignis ) Endlich .
Hic parum abeſt quin credat ſenex

verũ eſſe quod audit . ðed ſtatim aliud

cogitabit vbi inmentẽ veniũt ei Daui
fallaciæ . Dolet autem ſeni quod neque
cogitatione neć ; iuditio rationis ante⸗

uorterit ſenſum tactus quem Ariſtote⸗
les appellauit Animalem eo quod om⸗
nib . animantib . etiam brutis Commu⸗

nis ſit . Et de ſtultis dicitur . Quod animo

non præuident poſtea ſentiunt . Hoc eſt

ſentiendo puniuntur .

Quid hic ait , Was ſagt er .

Se ſenſiſſe , Das er mit den hen⸗
den griffen habe .

Hæc fallacia , Dis kampff ſtuck
Primum , Furserſt .

Affertur , Wird an mich bracht /
mihi .

Ah hoe Dauo , Von dem lecker⸗

Simulant , Sie geben fur .
Patett
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TERENTII .
Parere hane , Wie ſie knacke ,
Quo abſterreant ( Quo Qua re )

Dardurch ſie abſchrecken .
Chremetem .

Iuno . Lucina . fer opem „Hilfp .
Obſecro , Ich bitte dich .
derua me , Exrette mich .
NM. Cicero lib . ij . de Natura Deo⸗

rum Dianam autem & Lunam eandemeſſe putant . Luna a lucendo nominata
ſit . Eadem eſt . n . Lucina Itaq ; vt apudGræcos Dianam „ eamq ; luciferam . Sic
apud noſtros Iunonem Lucinam in pa⸗riendo inuocant quæ eadem Diana
Omniuaga dicitur , non a venando Sed
quod in ſeptem numeratur tanq ; vagã⸗tib . Adhibetur autem ad partus q ; ij
matureſcunt aut ſeptem nonnunqᷓ ; . , aut
vt plerumq ; nouem Lunæ curſib . Qui
quia menſa ſpatia conſiciunt menſes
nocninantur . Ouidius iij . faſtorum .

Dicite cu nobis lucem Lucina de -
iſtidiſti

Dicite
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Dicite tu voto parturientis ades

Si qua tamen grauida eſt re⸗

foluto crine precetur

Vt ſoluat partus molliter illa ſuo

Hui ridentis , Sihe do .
Tam cito , Wie behende gehet

das zu „
Ridiculum , Das iſt mir lechet⸗

lich .
Poſtquam audiuit me ſtare , Do

ſie vernomen hatt das ich hie
E .

ſeeh Ante hoſtium „Fuͤr der thur
Approperat , Do eylet ſie .
Daue „ Lieber geſell 0
Hæc, . Dieſe poſſen .
Non ſunt diuiſa diſtributa , Sind

nicht geordnet .
Tibi ate , Von dyr .
Temporibus per tempora , Zu

xechter zeit . 5
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TERENITII .
Sat cõmode , S chickerlich⸗

Dauum accuſat quod ad fallẽdumt
non ſit vſus neq ; hona occaſione ne
idoneo temnpore quo minus prodatur

Er ha be der rechten zeit gefeile
Mitin . Ame ne ( dicis non ſatisCõmode eſſe diſtributa ternporib . )

Sagſtu von mir .
Jum es immemor Haſtu auch

hier ynvergeſſen . 8

Diſcipuli, Deins ſchulers Pam⸗
phili . 3—

Bgo neſcio , Ich verſtehe ni⸗ hteQuid narres ⁊ Was du ſa gſt .
Omnia ſimulate Dauus iuxta illud

Dauus ſum non Oedipus .
Hiccine . Hic , Der ſchalck .
Si eſſet me adortus , Wen er

mich alſo an griffen hette .
Adoriri eſi eæ inſidijs inuadere

dictum ab eo . quod corpora aggredi⸗
entium aſſurgant ſubito atq; increſcant⸗

Imparatũ
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Imparatum , Vnuerwarnter

ſachen .

In veris Nuptijs , Wen es wer

ernſt geweſen .

Quos ludos , Welch affen
ſpiel .

Kedderet , Solt er zugericht
haben .

Mihi , Mit mir .

Quos ludos redd eret mihi , Wis
ſolt er mich geeffet haben .

Nunc fit , Aber jtzt gehts alles
3u 0

Periculo huius , Mit ſeim ſeha/
den .

Ego nauigo in portu . Sum en
Periculum , Es kan mir nicht ſcha⸗
den .
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